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| have tried to the best of my abilities for this color cartoon illustration

to the young people especially for the children so that they can read
religious books.

My intention is for the children and the young readers ﬁﬁé’ﬁnok and
.get spirit and knowledge and to become clever and polite persons.
| will continue to publish the best books concerned with nationality,

religion and help, teaching and culture. * Maung Myo
@ Myint Moh Maymay Literagis= =
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Don't let jackfruit tree participate in this case

o&10BreésonepificoniconeorSomcogr coéqiemyBlogicgol aodessoepeordihiurn
canndmc(meeqdald ogpdcopdfgeqpadalontsogsqés

During the reign of the king Mindon, the famous and venerable monk Thingazar Sayadaw
paid a religious visitation to lower Myanmar.

eepobecogpmqdyy smsomesedlind
mmgcm@o:coﬁqc@aﬁﬁm sid

Wherever he had been, Sayadaw used to
preach the audiences.
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335@ 3@9?&%@% Thingazar Sayadaw's homiletic

humourous stories

“'.»co@b;i [Repbomed walrmf mdmendel mefoidé:
5:03373- Rferpal glgEmecarndedal cumfmmdosda

ada, refering to the wife of township officer, Sayadaw
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o:Séloﬁ:m g‘)coﬁg')qo m&om:*ﬁemcﬁﬁ@mtﬁl co&cmaaﬁo:m ﬁ:aa 20600005
vanifgbagon copSogfrogonude ,

Once upon a time in a village, there were husband and wife. However the husband
was simple and but his wife was frivolous.

coeunofmm 2cpdalgs
cbepopfagrercindisn

While her husband was
away with the business.

o3
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wsm&ep%% Thingazar Sayadaw's homiletic
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8@:0@5@030 mgreunofpsondeuncdy euni[gacdesondS

His wife adulterated with other gnan.

e L ey

3888100 cofculmedl §3qboégoofiogd:
Cl?t col[Bre§§obys eqbqiloiéeqfes(m

omedh

AR R L

This woman loved her lesser husband more while
her husband was away, the enjoyed freely.

_;mﬂﬁg
g0 o8com

Al love you more
: than him.

e§oou50c0
a3eponud
& s

1 know well.
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While her husband was away, she cooked chicken curry which was
the favourite of her lesser husband.

o653 o
sqdliqen vé:
més né

Eat it with
relish.

ongd oxdigd
oBr B s

Yes, I'll eat it.
Hee!l Hee!

=\

B8Jspmqibicoy [§E¢r§1c8 [o3odaomuntiofm§a [gEeantadanéfs
coRpqoIIo3N .
Lest the neighbours should saw him, she put the dish of chicken curry
in the mosquito net and fed him.
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humourous stories

| onegd
mnqdhqond enéd B

Eat it with
relish, my love.

o ondlonuSagud
B B

| already eat it. £
Eh! Eh!_f
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a} vs ewéno
o omfgdagrtomad;mé
Oh! Pada, Maung Thukha,

what has happened
to you.

2§ 2§

33§ g3l

Bonel Bone of the
chicken pierces me. (57

iy

oS 39
3opdls be® W
What a X 7
trouble! 2 ' Fv ‘.tm

=\ Drink it to

=

) \ drift down.

14

D)
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8§0m cqofaB88suleuslr coéculd copSeqpés
Bm [medmimjogneané maosuicowudcopd
[RcBmGion meagarod copSegplind ewanBogod
ogf§s

However the woman watered and massaged

him, her lesser husband's throat was pierced
by the bone of the chicken.

oqpdeo§donqlimes
cwéculum coogoéogm
qeo0005n

Lesser husband suffered
serious pain and die on the
spot.
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3 [GBqocogf
[g6qeco 331 OB:

What a pity,
my love.

o3 3§: Bno§ep
qelegreslirg

This woman wept
for a while.

8 SSSGC\D'D&:@zd}
ncScfepbadlecs
What a trouble!

How can | do with
that corpse?




wﬁ@edﬁﬁameamw; homiletic

humourous stories

8m:038: Bémgé
JogoSogmqfoopds 336§:
snqficoy [9€agm088wcs

If | drag him out, the
»_neighbour will see me.

de

ofopel [gEconsonnedd
nBcdopdqdecs
My husband will be

back soon. How can
| do with that.
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! A A BiFCoticatica
= 0pod§ paB§pnadgaiqpicgoi8fswun socc::‘)ém?l |
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Eh! I've got The cunning and brainy woman dragged the
an idea. corpse to the door of the |ladder.

"3-"'; 2
e
‘& &

foe
L
« @t

¥

e@mpodecnidyr weanés
2} goSopcimepmanngaonnc§od
scooudn [§se or'asﬂ:gtﬁ?p‘. oot
B

At the corner of the door, she
| pfaced the corpse and hid it
| 2ehind the door.




6 wémweﬁ&%dﬁ gcagaquayadaw's homiletic
.*., .' humourous stories

Soon the darkness came and
her husband returned.

Huh! My hubby is
coming back.

; m&@s cweisoney
egpech cowligiadod
eonuddesd
Are you hungry?
I'I'prepare the
dinner.
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8§10q omreuSopd
gicdod

Yes, wife. I'm
hungry now.

8§s0c0pSt cof[Fio} ra8eagff: poa88eqpolomicor; moSeuroar:
afgrconanubs
The woman fed her husband and at the bed-time she warned her husband.

eto: a8com
Hubby. This time,
the thieve_s are
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dlefopé poaddojmdl
sen€[ofimasnyg> coadpnd
00b990onaB8dlané

So when you sleep keep
some of the weapons
beside you.

oauSad qomed
When in case, you
can defend yourself.

cadl 8§r0qud

som8cjod agngrcomnald
dlocSagud

Yes, wife, I'll place this

spear beside my bed.
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They slept and when it was midnight. t

cwfF el
@ dld: ceré[adsq,
Hubby, wake up!

%€ »né
o oofgbcfcd 8§sq,
Hm! What's

>._happening?
W
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fraffrgiodgod=ed @aaqc\‘i(ﬂ
cué[ofsg, og§ic§oofond

| hear some noise at the

il — front stair. | think it must be
m, the thief.

o, oo ofFcd
elogrobonnd

Come on. I'm
afraid of it.

co§oon [géeveonr

Don't be afraid of it.I'm
here. If there is a thief
he will be dead.
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mé@smé: cqn}aﬁ&mo 335q0m cq:cooo': sBﬁcg_cc\?msszcocﬁqmaS C\?Si@é
oBeony gammuSesd0iyy godopoSecorfybegol coeu[gbogod eop ogecoeon

The husband wielding the spear, got out of the bed suddenly, looked at the
front door, he saw a dead lesser husband.

o 9g8sdleon
Hm! A thief.

goBopoBaEegomdloon
Oh! He is sitting.
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=S

o eoooﬁmp

9§05
What a rascal
» thiefl P(epar

ewné cunéfods

»muSc§cgdcdadorad

cwné K}-IOS
Ohl Hubby! How
have you done?
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" y§reooagff opepr B

R '
What a trouble,

h.the thief is dead.

e et

pBcdoBqonedgé 9§,
»[gdm ::580@:@0;:
Why did you do such
a hurry. The crime of

e thief is not heavy.

7 mqunm oqooodeqé
cné[ficony wéifgbediaad
20§60¢20

Now you have committed.
murder. You'll be p
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208¢2 0podoon

Punishment by

“. monarch, isn't it

mcdecor e
ouSaopdqdlecd
[308:18: 88:0q,

How can | do? Do you &8

have an idea?

28 §c§agbqeanné

8cvcconEiFadoousfGr o§idh:
eopéiodicd ogmuboonqesnd
Em! Do like this. Let's carry it

and discard it at the compound
of the monastery.
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The couple lifted the corpse and went out.

Breon; 98cpbscgbson opfsfieoypéiocd sodBugagmforor B§uEonbuly,
ofgagrgoooncos@s
Then they carried it to the compound of a monastery and leaned the corpse
against a jackituit tree. .

Then they rushed home.
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humourous stories

@Qzemrﬁ saqabomadegemdlgrco; eoypéodicdyn odfgadeopSsconyplicd
8ioqc00dm 8§o€elqéiyn§cdécgol meconéianménd

Next day, at dawn, the acolyte, sweeping the compound found a corpse leaning
against a jackfruit tree.

§roodhaacoieqpEcandyr
op8seay c§oSecoep

He saw it in the glimmer
of the light.




8§8s0008103 _
§0fg8qucs copfcs P .
e2010006¢]0p> '

Possibly, he is going
to steal the jackfruit.
I'll challenge hirgeet

quco:So:n eonpEiadlfgfooodefGiogar coyplroomcay oiqéeopal
o§a5§seononcS

The acolyte got up the monastery and woke the-factotums and novices.

m@o& o[r308:

Heyl Boysl
Get up!




Qmésgscymca
" grogeesta

Hm! Why are you .
waking:us, U Thu Taw? &

aioﬁcmoﬁ'q’: aﬁs

egpabegad
Shoo! The thief has been
under the jackfruit tree
in the compound.

né 0oBoont
Hm! Really?

§03e00203a0916000050%
a’c}wqads ooy,

Come onl We must pyn
 this thief.
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* cgoduloiriessnt ecqp&:
6320503 so&co[Gs

The acolyte, novices
and boys come down the
monastery silently.

i m?o’) &u
BH3eq °’?°5°°3?- 3,08@G
oo RY Thz row the th‘ef with stone
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Because of the bricks and sticks, the copse fell down.
&

0 [googadey

ocon condagbapf§
co&onud
Huh! What a problem!
We have overly
punished him.

ecpBeonanu coF§opoes |

Yes, the thief cannot
move.

o}ad
3%
Huh! What a
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o
u&c@ﬁcsmaﬁmacmmﬁ
onuScdopdfogecs

U Thu Taw, we will be
punished by monarch.

7 oS B1a9e008

[308:818sq)

L Yes, U Thu Taw.
. How can we do? _

__ & 8cfcpdqaant ol
/' eoypliyy ogeoonSalql emf
veomé: [opsecomEog:
Em! Let's do like this.
It is not good when a

person died in the
compound.

2co033ep0m [Reonfs
anogjofudeod dogfeod
gog203Gouf: o@Sqeané

Let's prepare that this

monk visited from upper
Myanmar and died here.
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‘humourous stories

aodeose %
e

Yes, this idea is good.
They lay-person won't
inquire it.

o0[g8fgé ogooody
vedl§meqifiondd ol
8888 qﬁ@q@m&

Anyhow, it is better to
conceal the murder case.

8c88 §sopeonium
mecnieonéy,
néo&cogd}@oSs

So the acolyte shaved
the head of the corpse.




They balded the head
of the corpse.

Bieony meconéind sood§ooS[ls
eqdedlo€amcfablogeonroub
Then they dressed the corpse

with robe and placed him on
the resthouse.

R 0 REemplolignm [godmang eqledlon woabicgbs
con0j mecnéieoméol eop apfoiecos

Some of the villagers went near the compound of monastery, they found
the corpse covered with robe on the resthouse.
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humourous stories

00§ oqledyo
qﬁ:@sqpo?d'lcms
-Alas! There is a
corpse of the monk. 4

Buogogoropfe mpom moag
ojuSe0rd wfgéiapf qeghecriycl
Yes, while the residing monk
went to the town, the guest

monk ran a high fever and
passed away.

8comy ofgprodcopSs
@iozfr ofi{ecjeacge’
Bogpegecos copiofagxnfadils

So, you can donate money
for the cremation.




Brapeoniqud
Yes, of course
U Thu Taw.

o3 e cq? 1
BOPIeE

Here is the

donation.

2009 2079
Well done!
Well done! Well donel

3808 cancobeed waliifS fageoimcrbibescfey

While the acolyte was exploiting from the corpse.
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m&ccﬁm:w&#wm mc@mcqnﬁwmaaﬁ& eoypéroéicdon eqopésgr
eqo98qés eqpolangoncd s38mdl ;

The adulterous woman came to the scene to guess the situation, arrived
at the well in the compound.

S o oq&cu'fqo

o?§|@smémoﬁscﬂm

Huh! There is a corpse
of a monk on the
resthouse.

fogpecrSogaron
cnc
The |3|tor monk

e g — T —— o ——
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mecnép: Bagaeonyonude

When the woman made a close examination, she knew that it was
the corpse of her lesser husband.

] R R
aidlmoa

Ohl This i

cwnewnanoqd

Oh! Maung Maung
Thu Khal

” dlof 8§o8y> eooroont
3o §éogeidogu geon
M031006epaBegslos

We have leaned him against
the jackfruit tree. Now his
B head is alread shaved.

@quco
[g8qeco
What a pity! .




o:o&cuSsacuT oaconoéo@cﬁo:
8§00 qBcdyr o§9opnG
e3¢ ccoeconycud

As she had strong attachment

on her lesser husband, she cried
aloud.

:oodeco
[a8qecofgéieca’
vepm coppéopfigdieod}

Oh! My! What happened

to you? Yesterday you
hgve the hair.

85050@5:@9
edléefréqdledicon [g8q
ecofgés ﬁqem [8&: o oqud

When | leaned him against
the jackfruit tree, he become
bafd
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§roqe005[cfiom
q3cqifgprogorq
8OGONOD

The eyes of the
acolyte was
widened.

dlodcyaodiyeon; edleon
$93 ofgbopr oomtecoy
Heitt! Because of her,

our murder case will be
revealed.

-

=)

i
Hl g Y

| B e S

@pﬁmcmcﬁQ 8,08@#0009
agocngﬁo §oud
Hehl You can cry as you like,

but don't let the jackfruit tree
to participate. ’
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3:&: §lgEecotmneon
L TRT T 3m93moo§m35':
8§oéagucopigadoncd ofufolg
CQOSQE:
That's the end of the story. You also
must solve your problem, don't

let jackfruit tree to
participate.

2008 B 3
ocopS RS

Don't let others
to involve.

wdersoenSiohi;m Jg€af mwadincieodyadodep walrcmff|spbmecigony
oeprgoudooodmaediéinn oemompesis quicwieads [g8agfr3eonponuSe

When the Thingaza Sayadaw concluded his preaching, the wife of Hinthada
township officer and other audiences burst into laughter.

o€y
28 28 06

Yes, Your Highness.
Kheet! Kheet!

OOt LODE UL
.. Hal Hal Hal

oflo3ps¢s
a08codig opooc§ed

This story is almost
same to Ko Kyi S
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Painful and foul smell as well

6§¢6027 200adoiopun eloPGefead codedsoqpeoSchin} eaogosy
0Bocbapd[§ [Pjperecoonuss

One day with unknown reason, a man named Thar Wa, tried to shoot Thingaza
Sayadaw with a gun.

« 4 ‘ o ogatdlcon

Huhl It misses.




mbmmqﬁcm%@q a8cogad aoooﬁqcﬁaﬁ_c@a& ooooq_n;S@gcm ocsméﬁém
a0 ogadefgrogatqonuSu

Because of the integrity and precepts, his plan was fall and Thar Wa ran away.

°§ @&5{-‘_3,[0@:09: S
oFElorooqugagas E’%@Z‘ﬁf@ *

The !ay—devo ho revere Sayadaw filed a law Suit against Thar Wa,

00} [gé:
@:@wus& o} &foprqees

Repr

We will report about
it to authorities to.:
punish Thar Wa,
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ocgBEg, seonaiqcs
oorqéaffonuSafon
wéomn§ Bepdgdoydiones
Don't do like this,

Iay—devotees Filing
law-suit is too messing.

soqpocniapepeny 8o
o}uScBcondeqpaleoiorion
o} eoopleoaiel cemypd§ton:

We don't want such an
insult to Sayadaw.

2814 008950}
o20p8e0s50]. qEgapd
oocSopep:

We loathsome
his misdeed.

If | see Thar Wa at the
court wha will be in
hell will disturb me
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&5:7‘: $copSsgacot '

$200
302} [g8epdocSagel
it will happen in the

story "painful and
foul smell as well".

Y . um _
Cera

==
%

»nuSggédm
o§od oepe

< e What's this story.

;g LA 4
WD 3
¥

B8: Gfg€acoe
meo $afogad
The story is like that.
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Once upon a time in a village, there was an old couple.

mbeggrcon B8co€ewnum glidfig§icdS eomgmifogepm
One day the old couple quarrslied.

dl cqcﬂlaaooﬁsm $éof
oupod cooaddm § ecoif
098q€ 9e00003a8883
When | was a bachelor,

if I marry Nwe Lay, not
to you V'll be in comfort,

& ;s oS ancopSs "
coo’in’}o o5 mﬁutﬁmoS@lo’S \
040} §iBoiopdal 9] [Pug

G0

: Hml If | also don't marry you
and marry to Po Si who loved
me one-sidedly.
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3296077
go5[gbegpqons
Now, I'm in
poverty.

emied s&m

Yes as you are
the female iguana,
your life is iguana,

0980% goSu[gbegqod

. Yes, | marry male iguanz
kR | become a female
iguana.___

o5 doforeoorn

0 o0 godoBdicd

What? Why are you
“insulting me.




:ﬂc@')e goBaBicd

00764
As yo are iguana,
so call you as
male iguana. ¢

~ burmeseclassic.com

lilustration Myo Man E@@G&M$

i, ah, A
n‘uh" *a.

6003 o coSoms
mcﬁc{ﬂ 8&om0 cm@
m@&d:m

Tok! You're insulting
me. Prepare to die.

canéuud o
cnodidleco




2o30Figmopn[friom cdieogincdoalodep o 205tq,cAEF 0}
pf0jodcdodoncd wopaffimcopls seafiiqeamplgéel odeomE§ eaméiec

The old man and the old woman wrestled. The old man bit the groin of old
woman and the old woman pounded the back of old man with her elbow.

AV -
"MK
\i g

—

oS eoods
co008:
- Now, prepare

to die.
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o} 031§ 30099
muSc§[gd[Rooned coo’[03
ey @00l Sleo)
Oh! Old man and old woman.

What has happaned to ydu?,
Stop quarrelling.

0t o
vop8dly

Grandma don't!

. con[mdleorn
cxie3 Jall IRl 8 2L Grandpa stop

] ‘1|Ilr.r|!!'9ll" ra

| e . | - P‘eﬁs,e--';.
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The neighbours came flocking and stépped the quarrel.

dleondy ombeunaigondeuna’ )
eodEaplmyeanioncde

But they looked angrily
at each other.
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paeepadieon ospodcoduurn Bodefgogamep

At night the old couple was in peace.

qSomecs opdw§omeondé

ogoude, o5 edERo} opfe
o}oBon myaBgresordiqfoBoont

As you have no teeth,
you bite my groin with
your gum. it's still
painful.

800095:000::\%
You suffer pain only.
+ As for me you
5 pound me.

empondfgéags
epo3m[gé

There is a pain

across my bac




QFEBorfion EadEEION

dedléeepalogacd

While we were wrestling,
my head is in your groin.

cunéobobi §ofoSomy
38m§adin m:qdd
§2ed18103¢> gepopfs

It has foul smell and
it lingers until now.

As for me | suffer
pain as well as
foul smell.




Because of Thar Wa you
suffer heart pain.

burmeseclassic.com

Niustration Myo Man e%ﬁ%’ﬁﬂ$

39:3:310 3070 3N

ofeq
A\ That's the end of the
", story, audiences.

obgreony qEgrqoimfgé
oge§ogupcbeng ooepr§agrcop 98
cSeoS§epqBigrogul
- As for me not only heart

pain but | had to meet
with cunning man.




ofgo3digeonymgad
So don't suffer
pain and foul smell
as well.

somodcopde pmé:p
foopbefaconsiol glgé
macory [Emgrcdodaay
mopad edlooeogefgegpa’
B: Broecefgdogaecocan

oooSe

Your anger will be ceased
when you hear the story of
suffer not only pain but foul
smell also £

ofo copdid[gés
$00 20pddcaimd
conm

Be patient is the
best way. Forgive him.
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A person who absconds with the reference of Mount Mayu

o&ipfreésonepifin [GoBgropamd concogneeniof [p3p8e8opfiop(dboizaccgpad
20beos0epeor3ndlnod

As the king Mindon deeply devoted to Buddhism, he revered Thingaza Sayadaw and

e’ adunecieny
ﬁmmﬁaﬁoé 808 ooep
0§ §rogecyfocs
He invited other monks
o the palace and listened




A

obeggreory opigffider oéixféfFirn 8dbqrimmeaqpady eagpaBaomionue
One day, after he had listened the preaching, the king Mindon, with the
sound of disapproval asked.

wqénepio] ooep
ea20§ oMo
q&sc0€16025¢0dlonud opepe

Your Highness, your
preaching is clear.

ooepiesogreorion oSGl
cgficgond oopfeaiof
pabedong 8cSqiqdloncSopep:
But the sermon of

Lord Buddha is so wide. | can't
understand thoroughly.

& 805(;1(15@:
8odmmwecgpgeco

someoSelottg

Em! Don't be
down-hearted, my
lay-devotee.




=8 wc[oréimgpeco: §

8§Eoseou5]aqqo:

Tell me about it,
Your Highness.

oobdloaepr gfepo}
eogpoionéqqé 8o8aom
cagR8dlond opept

| confess that I'm
disappointed.

3381 veogp§ vegRd <&
aomeoSolihimn of ss?&'l.a:m
0wo8R8: [§6§§e0xE8
wofrpbigs
Don't be downhearted.

Just like Maung Nyein

from Pan Aing, referring
e to the Mount Mayu.

eqpéefgioocd
482+

He absconds from it

Y. 86 [§6qBonaao
-meony 8cfmud

)  Em! The happering - 4
h is like this. 4




oo EB|menm 0§} B mecoryr cunfBSigocBalindol coeurrgdeusrni§orcs

In the small town Pan Aing, near the town of Ma Hlaing, there were Maung Nyein
and Mei Thein.

T L T r

o &
::O&%;Eo@suigwm&ows oyinl @ 05 w S
As Maung Nyein was fond = ' : moﬁ@sl- qu?so?'?o
of eating good curry and he Em! Today, I'll kill

4 : i a domesticated chicken
had not eaten it for a long time. 4 and cook and eat it.




88§ ogroomo] [3oBorBeoné
§o52005Gs

In this way he killed his rooster.

»Bicq ogp
BlghunéseomEeonts
qobebiodS
Athein, cook it
with oil.

T
B§unéigrdecoeonep

His wife cooked it with spices.

:. Bg§néiecos
obofronqqs

GoDI QUM GUM
Hee! I'll be able to eat

the chicken curry.

The aroma of
e curry is very
simulating.




£ Sfiatdeasica : G : &
wécopdimyniesp 00538@:079 op03s38§ oc\;&om&qo cq.cﬁécq 8meogedn?
wéfglong wéionbgodod élélqplqpl o8 ofopéal8cdcopfcnionny

When the curry was already cooked, as Mei Thein ' wanted to send the curry to her
parents who lived not for away from them, kept a reserved curry into the cup-board.

eeéB8in opifgé
C\‘fcﬁmcﬁu '

Maung Nyein saw it.

/ QQ ésé:qpsqpt ':)500‘):03’::5]
(T
~l'reserve it for
my parents.

o3 208§ m&zqaﬁq&
o5ou§omd oooed elpEads

o3 copfcomnqorcys
Athein, if you've cooked, we have
to eat it. Why do you put it
into the cup-board.




co€81m memfof o:o&oq@ﬁaga:cmmcﬁl $dong eunmpeecyd
o8ooionficpond néwcogtop:

Maung Nyein was satisfied with it. As he was not go along with his parents-in-law,
he did not want her to send.

€ og 8oveo

m&:ofiqr(\i cﬁoqﬁmé:
28§ coqpbyrenycdon:
Em' If | forbid her not to

- send curry, she won't be
satisfied.

o
Eh! O.K! I've ' -
got an idea. _4




8§1eq =088
Wife, Athein.

‘? e

What's the matter?

Seoqlnqsm _
wudeanadtfuwns
235

. How much does it
N big the gratitude of
S parents.

@co_o% 8memypgin
BE48e0xtBrommes
a§ 02100280,

The gratitude of parents is

much bigger than
the Mount Mayu.

E@Qﬁem&@mmd_s.'
§oredjemnd
It's as large as
Mount Mayu.

i
-




6991 aﬁﬂQ@Qﬁem&@sc&ncﬁ
[Bhrevicg§eey 895§ eoyyqiny
5600503 [MeBerint:
_' Can the small amount of chicken

curry match such a big
Mount Mayu.

do§in§gsod
s0écliod §bt0c300e§
[46eg9r6d] 8§t0q,
It's just like sprinkling the sesame
into the mouth of an elephant

merely with a dish of
chicken. ;

28 [oBoiets
-58o§in§y Smemygs
86868, eonjoojcon
Can it be tally one dish
of curry and debt of gratitude.

& ey
Gojeoy  eemyTRIed)

If won't tally yet.




e coypgueemjeuimogoy’
ocgsdlogs 8§iuqud 338
nEcopdt ognGucsdge

As it isn't tally, don't send
this curry.

o o B
0geond ofcofweart oooldis
[Bo5c§aBqeané

Bring this dish let's
eat together,

% sem?
Eh! Alas!
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anageny m&weomsqﬁony
_ u$ss§8Lco:o:m ceEB6s
[§é8&eorémafopEgBr eqréaligm

Maung Nyein from the small town of
Pan Aing dodged the sending of curry to
the in-laws with the reference on ¢
Mount Mayu.

a38c§dloj
someoielsfdiieq

Just like that
lay-devotee.

pgesgon § 23 T
$e519e5sq€reodedqooc] ooepr
I0FIGHGP107702700p5!

Paying back the debt of gratitude
with small amount gradually.
Sermon also can be increased
like that.

§&oocc0n0d ropeé(el
qét 2mcqoByas 1008
You can do as-possible
as you can,




someoiedfin cepiomog?
3 qond °$=a$8[§|,m
ewE[Ré: @EQQGmoﬁoﬁegpémcﬁcmo
Your Majesty is tired of concentrating

he meditation, don't dodge as Maung Nyein
from the town of Pan Aing.

0cp8dlgages
Don't do like that.

- 6@00061'}00:5@:6’1_ efpoo::g‘:
oéropfreéionguficorn coepigrudooosdl
[B8c§o3[e3[Bs c0oBonept qogmtecocoyonLS

At the conclusion of Thingaza 'Sayadaw, the
king Mindon and audiences smiled with ecstasy.




ojuSeqiom cpuaScos
Don't let others to know that you are stupid

o8dlgneon; codessoqpeoSf§qpsd sommbewnaiurn o9 2081e00ind
eslcondonuSe

Once upon a time, a lay-devotee, with his young daughter came to Thingaza
Sayadaw.

' ::qnpa ooupdeo’y, :

cumnBondicconwn praBopy
coodeonSconSonud

Your Highness, my daughter
is good at learning.




::Smaoq?@md m&mayadaw's homiletic

humourous stories

omopdeos[aé Qm&cs '
3ebe} cfobebdioy
R

| can't match with my
daughter's braln -

m203c5mom dlgd
&mq& Jlooraoecona’
cq:g}ﬁooos@muoco

Yes everybody has different
quality and intelligence.

a38: cqcog
088180083 dlqBdloisgés
woplogogs seflsd,

One will be as smart as
“’he has principle from
past life.
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/7 oSed opepr 2081ecoim
dlqdendideoméccon waBog:
paaopnmepyreo; ovpdem’
\ That will be right Your Highness,
[y _____ossibly as she has good principle

.8 cScBuBog:
Repr
| can't compare her
intelligence.

=& somofieq .
ojo§ondinfud meoé[pfionn
copSifofred dleod

Em! lay-devotee, you may = JfiS——u
overestimate your daughter, £==

B ofarbiofe
ogron€eés oS
eqBomogaBogaod
Don't underestimate
yourself, lay-devotee. <




C‘%Slgzgpmyadaw 's homiletic

humourous stories

§[gEdem 2081g8cunah
weoceon ofgédeogagud

Just like the father of two
daughters in the story.

o :6’8:}@&060: ::05:
mecoigdeunaiacem
noSc§[gdogacdled opep:

How do the two daughters
happen in the story.

o886
8c§oped

Em! The story is
2 like that.

freliraiiens
T S S SO g

& Eﬁq&‘pﬁm
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Yaatte oS SV e S de SYE a%:
obslop§imn grodgrer 0digbeunailseéonbBi§oruss mbegyreo
B8ogu 08icBmoy commdosqn] [gobao§iagied

Once upon a time in a village, there was a man who had two daughters. One day,
this man along with his younger daughter, passed through a forest.

Si§ood§smmn m[godeo
When they passed through
a bamboo grove.




Zo8icubeq 8¢5 A8
683ty cfglohrcdem
ofsogaBoonor s3[ogeqpdess
Young daughter, the bamboo
shoot pops out from the

ground. How wonderful
is it?

meoqud s34l
oqpioficled ¢8§[Riecgyo
" BgEhoogdoos o]

It isn't strange father. The
bamboo shoots have
sharp points.

saeoq_

They can get above
the ground with their

sharp point.

cud§gé[frecyme
cqsao$m@§ean&mo
mcoq.
Those mushrooms are

very wonderful and
remarkable. _
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& {oodiecoim

QooabB: soégéeogieon

0503 prabdfeonéions

Em! My younger daughter
is more reasoning than
~~ me.

pleco 0p03¢o B8gifedlod
B603:§8:13ExoRrecng cfg[hr}

cﬁa‘ 030060, oqo%mq

Look! They have no sharp

points. Only with spherical
they get above the ground.

88 cpreofioned
Beoq,
It is more
incredible.




aém &eﬁ&md ?ﬁalgazca?'rpayadaw's homiletic
humourous stories

cqmﬁmﬁq&ﬁq‘)em
s38cgun 2080
apgopediogngés

Next day, the man went
along with his elder daughter.

_ PYas’

conmbondyal [godoieedl
They both passed a forest.




08i{oeq [3p808:013:
B codgadfofom
copSodgpScund

Daughter, although this
blue heron has long neck.

P n3s=sfSosem
:mEom§ 0200709000905
It's sound is too sweet
to hear.

0600t BGoqud

w08§ol B8gadjhcoos

we00b3o} §e G
207602064

Father, the lifeless aboe's
sound is more pleasant
than this bird.




o6 aém&eﬁ%&@@?dﬁﬁﬂ&mﬂaw‘s homiletic

humourous stories

R
Y 3c8eco 2Goq, .. ) >
BJ&§Ercdn §orcopls " @38cungaBadd coplod
The oboe in the v qedonudeco s38copdod
music ensemble. . N 2 ﬂé@’ %200530)

Its neck is as long as
this bird.

" §Bdmaim
§eomné ooduneoot

The sound of aboe
is more pleasant.

esat oo 3310}
260 wodiendo:
2084,

Oh! Yes. | don't
even think of it.

Bqfredlégq,
- sboeitceogh g
' omodec

It can play all kinds
of song.
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o i
S

®&: Joodigbeuraim
Soon5@Bs otoncoé[gé
ecgteomncndifridienodes

Em! My two daughters
have more reasoning
. abilities than me.

B8ogum og 08:98c0008 MuScfecSelopés muSecomnaBemSeloEiecya}
gradecgpadelgrecoep

This man talked how his two daughters were smart |n the vullage

eoﬁeoﬁoisc@cq
Ut Ut LDt |
How stupid this man ==

is.

nRoSdlg, cojr v Lo It

Yes, he is a dull man. Ha! Ha! Hal




wém%’c I @C"ﬂﬁﬁ:ﬁﬁ@ﬁyadaw's homiletic

humourous stories

¢lgéecormenn;

313 am@t

That's the end of
the story. ¢

383[g83mad som{frcopds
Bofandiof mglonlefiones
Just like this story, you
overestimate your daughter.

codensoepeodi(fig, ofseancBeuson
6}00*03&.5 wediy> ooepigru§oooSoopds coeommy
Don't behave as a qcﬁcooacmcm',JMLﬁl

stupid man.
When Thingaza Sayadaw concluded

his story, the audiences burst into laughter.

08 oédorep

Yes,Your Highness.




030503Ecopbs [oFjs00s8s

You must try yourself

wbegyreon wéopfimgifin sdeogpemnifieadlacé sogpeon’
sSureoBecgeq eyraiyr sgdiamgpmboyfroesrod

One day, the king Mindon offered meal to the monks including Thingaza Sayadaw.




‘humourous stories

aée@aeﬁémcliﬁﬁ&m&mgm homiletic

2.§.805c0¢> wqicodioialgad g€gécodicnd: suieagpaBecoconooud

The king openly asked what he did not know clearly.

Bqéner omvpdeosd S
80503 wqéicoéioma}-
cwieogpaddlqee opept

Your Highness, please let me
ask something which
| don't know clearly.

eudl someord

o&s[ohe

You may ask,
,_Your Majesty.




burmeseclassm com

8c3dper ovupSeodom
20220§74 Weancdmdfgde
soepeciofed wmeéafgodeogad
it's like that to propagate
the Buddhistic sermon.

cgpdifrecofoocy wqEanes
o oncopSs

| donate with sustainable

effort However the monks, £ &

o@o5 mmcpoepdlagjod

Do the meritorious deed.




2000500 LT OGS Doysams vomton
‘- - u. orouss ories .

spoosionfif qoogp
[g8ogot00081 20uB¢8[cSmigé
coonoou§ongSogasencd

Which monk attained arhathood,
which monk attain ariya
of first stage.

208118 onpSogrronud
95l ofoigidSlogeps

I haven't encountered
such a monk.

a8} caélﬁBmoSmé-:' . __
codbonigreony; B8cufecy §
qe[oged: ydrofolyrecyqdios

In the treatises, I've learnt that
in the reign of Devanan Piyatissa,
there were so many such noble
personages.

L}
' -
o 7
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omoupdemdy, cooSaod
oo 238c§ oxpefepé
olgdqoooed opep:
In my own age, | found
none. Why is that?

A%‘):h L‘@'ﬁm
oEsoprelifos cusogpababoiewginn mafggeadaoecondd ajto 32038:
Beotwdccoond soqem’ sdSumembodwn BodBBesmn sbersoepeodd

[F}S momaBifges[orqeonromeds

The question of the king Mindon was so critical that the monks said nothing
and they relied on the explanation of Thingaza Sayadaw.
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as&gm@?émdaﬁﬁm@wadaw's homiletlc
_ humourous stories

20deos0gpeo5roncopss u&wﬁm&@:rﬁ eoeo@é.:
cacsong> 38eoSgacomud

Thingaza Sayadaw, looking straight at the king Mindon
and replied slowly.

cmg&ﬁuoﬁoacﬁ: glgé
mecndedy clglogmdeds
| would like to answer

your question with
B a story.

i grdoqesa
e

I'm listening,
s Your Highness.

Y A iR

338: §[g€mecormeon
Scdopa}
The story is like that.
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o088loy§tn cobgronpdicy cmbeqadeannniol 8cbeaggddivn meepéim§ous
0pogngls grBcecopSoodigaton

Once upon a time, there were two friends from the same village set out a
journey to trade.

someq&:ﬁonﬂsc«;m: mgpqondga
[§oB20810008 8[og0005m

They passed over a waterless
desert.




&6 :Oé@b‘&b@?é @_:Iaﬁ_ﬁ_mmayadaws homiletic
j"j__ <= “'humourous stories

cooaboqpeqeoné vfod mgpqod oloifog> [goBao§icond[mqt:

They passed over the desert without any water.

:msaoE cog 595:
upoSeagparad[ogonud

They became weak.

eq, oq.o8coné
wsonbgeonyog:

| don't want to
proceed the journey.

nweogpdly Sobesg
ofFoot Soogosed gh
efgrobeonygadl

Don't be downhearted.
Soon we can pass
-~ this desert.
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§c§$ 0083130083 cowmojqeét mgpqo] ogdclgond

canfRem comedmecindysnn meqaiyn

They helped each other and eventually they could
pass the desert and reached to a forest.

A gooseberry




eqcoﬁc@cm& Bifgyo8:
0039102160095

As we are thirsty.
To satiate it we must
eat gooseberry.

" mm 9
~ conSzdeomé
a2000F
Errl My muscles

§8sooeanéepoqun
BifgpoSiongitesng

moéedloniomnied
coponuSi

The hungry man
climbed up with the
wish of eating the
gooseberry.
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e§058819760% wo03§Eeond] ofgulcoaiudy c003§Eqesd§qo 03 8c5egum
Befgpoé[oredl oaSogaecconuSe

Eventually he could not climb up and surrendered. His friend climbed up the
gooseberry tree.
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" o BifgpoBieym
o}€iqpign oBiegoondicon

The gooseberries bear
\at the tip of the branch.

aqun 8oYEiqpred oneg,eq ofsmbogareuncy Bifgpoi i s005cg§iong
2008000107 osoqpeygrodqls

He climbed up gradually and carefully for the branch could be broken easily.

BifgjoSieogangnnf onegeqofimd§ed (Fpenegecoomed. . «

He was trying to pick the gooseberries up.
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L4 Humonroﬁs stories

356103 da@loécmcﬁmcqem BQSogéq&n mch
eeoearenudi
© The man on the ground asked him loudly. -

¥ ooy onopfey !
0768109864005 64,03
geonecoyp
Hey! Why are you
hesitating? Pick
«_the b_errle_s up.

Although you are a man,
but you are afr'aid of




- burmeseclassic. com

.Illuutrdtlon Myo Man %ﬁ-ﬂ‘-ﬂ% &

JlgEecormeon;
B8ccntbdld someod
w81y
That's the end of the
story, Your Majesty.

ameo:’iu&@:coé: ‘
#38[g8dmegel fuSoémfgd
§ea978ucQb§Ea3 [Fpentsamaqad
egogeogo}
You look like the man on
" the ground. Although you
can't-do yourself but
blame the others. ¢
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Don't mock at them. Those
who endeaver will attain -
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saoeondedsfon
o}uSo3é[Gpon :090s
§ oydaion ojodogfdiqee

We impress you to
try yourself. '

ot aabdanepn
oopiecs’ [Bpendecs

Yes, I'll try my best.

. cﬁcq qm@:
o§aooSeogeopds ([Gpeqs
[P3e84r0go1qec0c0020005s

At that time the audiences
could feel ecstasy.




2005e00qad grd0dix0005dq

As there is no witneés, one is dropped by eye-drop

8f§¢re00; ™den sogpecion [gEwnfgpingesoerd [pgapdicogé pups
o3& Bicolsffs8eqpaiconep empéiodadombay> Booindiql: som seme
26018103 oogpreangreod cumfogieoigecoonud

At one time, Thingaza Sayadaw made a tour throughout the country of Myanmar
and arrived at Bilin in Ramanya region While he was: res:dlng he preached the
audiences.




e s el el P

omegey coqrgme§ig ™ o ;f:;)éccxjprﬁ:;o;naomﬁn i

One day, when the preaching was, over, a lay-devotee asked.

sonmy> 0gegome§ooes
§evend aleanugléeld

Your Highness, if one
can't show the evidence
of truth.

wgfm men ¢
2¢nm 29§E8ods
dloocon opept
The truth becomes

fault and the fault o .
becomes truth. Is > oopiecium confean "N

that right? ot e o[g§8c8 RuSefdaged
' g0} qouS§nidqdlencd
As | can't show the evidence,

however I'm right, | am
lost.

" G683 semqeS

How it happened
to you?
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8&‘}(5\ o;cp: oovp§ecniol

'x\fpm GOOIONs

@éérﬁﬂwmm

It's like that, in our village 08§ dlonud opep:

there was venerable and
presiding monk.

89 onopdecsiom
cobifojong, B8xpfifcjeorpts
eepodogarecoaPm

One day, | have been
to this monastery.

w8cjudecSum wopdleg

coschfpiagemed qpbegd
n8:8fgEJqdloous opep:

This monk adulterated
with a woman.




Banoo§§r goadod
[g§efgrond dlooudopep:

| suprised and went
back to my village.

qodeoy mopiec’
Bescp 3qeogtocy offpGeoot
PRYPNCRM cufmoprre:

When | arrived home, | toid
the villagers what | have
seen but they didn't believe
me.

onopdeoniyrcops: cofew

ofg§éeon opofegest muSed
c[grqgfrocSoqs e

As | can't show any evidence,
| don't know how to
believe me.
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eodmeoopdt efgegodegecocon

rRFooMerm mnvpdecdadiegoorud

At that time, the presiding monk stayed with /&
solemnity. So most of the villagers 4
think that | am a liar.
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They accuse and think that

| am trying to disgrace
.. their revere monk.
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Later they expelled me from

the village and now | live
in town.
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-humourous stories
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Em! What has happened to you
is just like the story that
depicts for lack of witness,

punished by dropping th
eye-drop. :

338s [§5q|05t}m
Sc§oel

The story is
like that.

-’ - qéicoligr 3
8§caoigdl nqpr ¢

Tell me clearly, =
Your Highness. .
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Once upon a time in a village, there was a presiding monk who was
revered by villagers. ' -
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Huhl My presiding is
frying an egg in the
kitchen untimely.

A P> cqeacoben
[3oBgacgelor3l: eggpae>
oowalgopondd qéoq,
Our presiding monk ate
the untimely fried egg.
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No, our presiding monk
will not do like that.

omfgbcecpoiqgacd
ElofcSa3é eopdqomdin

Why not? | see it with
my own eyes.

Q¢ poepeerfdy
couSeomnm m@$ DO
$oomecooocomendd

Have you been cast
a spell in the evening.
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o0degcdoon g€
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\ It's impossible. You
> will be cast by evil spirit.

Nonsense! | found myself
that the presiding monk
was frying an egg.
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' Come and help me please.

My husband was cast a spell
by evil and talking absurdities.

8§10d caoSadcfoné 335§=§mq|83e03 meﬁmq’m‘imcmqo empéisomnum
§o58a5egafabeoryonude

Because of her voice, the neighbours rushed toward her and lay-devotee
stopped talking.
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When | stop talking, they
think that*)'ve been
cast by spell and
hit me.
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CANRia:2Pdyadaw's homiletic

‘humourous stories

©[gdlcont ooy
003, 0ot
Nothing happens to
him. Is it real?

GONGOIMEDT

conéioyfepogé

Formerly he is

rampaging.
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Y 2oom§el oybojed
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Let it be. If he is cast by evil £
spirit call on us. P

B8§iqsaopeopds [gfopee
oﬁemﬁo?m 8§10} wemjugd
§ eClodcddlecosepn

When the neighbours returned
he blamed and scolded his wife.

cpBong
A§Em§aidqeonrecy
Because of you,
I'll be beaten by them.
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humourous stories

clon§ifc} [m3o5pecy

s[edegomn comuddled

Our presiding monk
really fried the egg.

oooSca:wo@f"é'qﬁ

If | have an eye-witness,
| can confirm it.

Eucﬁcco:

: cumen vpdbomeoy

¢l Rodesonud
S gty
Oh! My! He is talking-

nonsense again, Come
= and help me.




My husband has been
cast by the spell of
evil spirit. -

@ o
, 88§10 g8 |
' cielq

Heh! I'm going
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220 wé@mmecmmwdaw's homiletic

humourous stories

o empéisom 50?{@8:
8dlgefgEqrogr comeS vewnnod
qrepomfgbocSewy '

We have never seen such
. .a rage. Possibly he has been
cast by spell.

veuno odod:
scByewy oo o
§&q[3ew

Drop the eye-drop
of evil.

ssa"?"‘!la""’?m 002['3533030 G?GSD‘JEQ?OQ q 8""{8 o§ ,
The neighbours held tightly to lay-devotee Ko Aung Hia.
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od 9o2gefgdops
Don't do like that.
I'm normal.

o2 970(gbgyacs
908 208 e“o‘ioél:oaﬁ
Drop the evi
> raleasing eye-drop.

candocdecor 08cdnd
oy 08c§nSom
Oh! My! It's 460 hot.
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When the Thingaza Sayadaw
concluded his preaching,the

audiences burst into laughter.

¢[g€ecormaon 3413 somq
soypioon eanfoymaim

¢§epoound §€cjod
That's the end of the story.
Although lay-devotee U Aung Hia
was right but he has no w1tness
and evidence.

ooodenefg§eonr
qobofimocddqeonron
dldoged
As he has no witness

he was dropped by evil
. releasmg eye-drop

e e e
[g8qeco v o
Ha! Hal Hal

' Kheet! Kheet!
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